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РЕЗУЛТАТИ ОТ РАБОТАТА 

От: Генералния секретариат на Съвета 

До: Делегациите 

№ предх. док.: 11374/3/21 REV 3 

Относно: Изявление относно положението в Афганистан 
  

Приложено се изпраща на делегациите изявлението относно положението в Афганистан, 

съгласувано от Съвета (Правосъдие и вътрешни работи) на заседанието му от 31 август 

2021 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

ИЗЯВЛЕНИЕ ОТНОСНО ПОЛОЖЕНИЕТО В АФГАНИСТАН 

1. Днес министрите на вътрешните работи от ЕС се срещнаха на извънредно заседание на 

Съвета, за да обсъдят събитията в Афганистан, по-специално във връзка с 

потенциалните последици в областта на международната закрила, миграцията и 

сигурността. Тежестта на променящото се положение налага решителен и съгласуван 

отговор от страна на ЕС и международната общност спрямо многобройните измерения 

на ситуацията. 

2. Евакуирането на нашите граждани и, доколкото е възможно, на афганистанските 

граждани, сътрудничили с ЕС и неговите държави членки, както и на техните 

семейства, се извършва приоритетно и ще продължи. Във връзка с това се работи 

интензивно за намиране на целенасочени решения за оставащите конкретни случаи на 

лица, изложени на риск в Афганистан. 

3. Като непосредствен приоритет ЕС ще продължи да се координира с международните 

партньори, по-специално ООН и нейните агенции, във връзка със стабилизирането на 

региона и да гарантира, че хуманитарната помощ достига до уязвимото население, по-

специално жените и децата, в Афганистан и съседните държави. За тази цел ЕС и 

неговите държави членки ще увеличат финансовата подкрепа за съответните 

международни организации. 

4. ЕС ще се ангажира и ще засили подкрепата си за трети държави, по-специално 

съседните държави и държавите на транзитно преминаване, които приемат голям брой 

мигранти и бежанци, с цел укрепване на техния капацитет за предоставяне на закрила, 

достойни и безопасни условия на приемане и устойчиво препитание за бежанците и 

приемащите ги общности. ЕС ще си сътрудничи с тези държави също и за 

предотвратяване на незаконната миграция от региона, укрепване на капацитета за 

управление на границите и предотвратяване на контрабандата на мигранти и трафика 

на хора. За тази цел правомощията на агенциите на ЕС следва да се използват в пълна 

степен. По-специално Европейската служба за подкрепа в областта на убежището 

следва да засили външните си операции за изграждане на капацитет в областта на 

убежището. Освен това, като част от глобалните усилия, може да се предоставя 

подкрепа под формата на презаселване на доброволна основа, като се даде приоритет 

на уязвимите лица, като жените и децата. 
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5. Планът за действие за Афганистан следва има приоритет и да се преработи в 

светлината на настоящото изявление и на променените обстоятелства, за да стане по-

оперативен. Нужен е подход на „Екип Европа“ за взаимодействие със съседните на 

Афганистан държави, така че да бъдат предприети мерки срещу въздействието на 

принудителната миграция в региона. Съветът призовава Комисията да направи оценка 

на всички варианти за необходимата финансова помощ в Многогодишната финансова 

рамка, по-специално по отношение на NDICI1 и на инструментите за убежище и 

миграция и управление на границите. 

6. Въз основа на извлечените поуки ЕС и неговите държави членки са решени да действат 

съвместно, за да не позволят отново да възникнат неконтролирани незаконни 

миграционни движения в голям мащаб, с каквито са се сблъсквали в миналото, като 

подготвят координирани и организирани ответни действия. Следва да се избягват 

стимулите за незаконната миграция. ЕС следва да засили подкрепата за страните в 

непосредствено съседство с Афганистан, за да се гарантира, че нуждаещите се ще 

получат адекватна защита най-вече в региона. Нуждата от единна и координирана 

външна, но също и вътрешна комуникация е от основно значение. Следва да се 

осъществят целенасочени информационни кампании срещу отправяните от 

контрабандистите послания, включително онлайн, които насърчават хората да 

предприемат опасни и незаконни пътувания към Европа. 

7. ЕС и неговите държави членки ще направят всичко възможно, за да се гарантира, че 

положението в Афганистан няма да създаде нови заплахи за сигурността на гражданите 

на ЕС. Всички усилия трябва да бъдат насочени към това режимът на талибаните да 

прекрати всички връзки и практики с международния тероризъм и Афганистан да не се 

превърне отново в убежище за терористи и организирани престъпни групи. ЕС ще 

използва всички инструменти, с които разполага, за да следи отблизо и да реагира на 

промени в положението на място, които биха могли да засегнат неговата сигурност, по-

специално в областта на организираната престъпност и тероризма, включително 

неговото финансиране. Европол ще изготви анализ на рисковете от престъпна дейност, 

свързани с положението в Афганистан. Най-важен е обменът на информация и 

разузнавателни сведения в съответствие с националните компетентности, включително 

с трети страни, и обменът на редовни оценки на заплахите. Продължава да е от основно 

значение своевременното извършване на проверки за сигурност на лицата, които биват 

евакуирани от Афганистан. 

                                                 
1 NDICI — Инструмент за съседство, сътрудничество за развитие и международно 

сътрудничество. 
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8. ЕС и неговите държави членки с подкрепата на Frontex остават решени да защитават 

ефективно външните граници на ЕС и да предотвратяват всяко неразрешено влизане, 

както и да окажат съдействие на най-засегнатите държави членки. Следва да се 

извършват подходящи проверки за сигурност, включително чрез пълноценно 

използване на всички имащи отношение бази данни на ЕС, както и регистрация в 

Евродак. Освен това като част от всеобхватния подход към външното сътрудничество 

по въпросите на миграцията в споразуменията за обратно приемане между ЕС и някои 

транзитни държави следва да бъдат използвани клаузи относно граждани на трети 

страни, когато са изпълнени правните изисквания. 

Съветът отчита необходимостта от предоставянето на подкрепа и адекватна защита на 

нуждаещите се в съответствие с правото на ЕС и нашите международни задължения, 

както и от сближаване на практиките на държавите членки по отношение на 

приемането на кандидатите за убежище от Афганистан и обработването на техните 

досиета. 

9. Съветът ще следи отблизо развитието в областта на международната закрила, 

миграцията и сигурността. Съветът ще предприеме ответни действия срещу опитите за 

използване на незаконната миграция за политически цели и други хибридни заплахи, 

включително чрез разработване на нови инструменти. Съветът също ще следи отблизо 

изпълнението на посочените по-горе действия и ще гарантира редовния им преглед, за 

да се подобри допълнително капацитетът на ЕС за управление на кризи, въз основа на 

вече създадените инструменти. От решаващо значение е координирането на всички 

измерения на сегашното положение (хуманитарно, свързано с развитието, 

международната закрила, миграцията, сигурността и външната политика). 
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